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*f) Stiibbe

PYKOBOACTBO MO MOHTaXYy W 3KCMnyaTaumm

3aTBop "bartrepcdnan”
K 210

S=—> MNpuropeH pana cpesa,

O

1.

O

1.1

> G

A

He coaepawmx
TBepAbIX YacTuy

Hannume TBepabiXx 4acTuL COKpalwaeT CpokK
cnyxo6bl nspenus.

BHUMAHMUE

[o Hauyana MOHTaxa W BBOAA B 3KCMyaTauumio
BHUMaTeNbHO npouuTanTe AaHHoe PykoBoAc-
TBO. 3anpeLlaeTcs NPpoOM3BOAUTbL MOANMDUKALMIO
3aTBOpa, KOTOpas MOXEeT OTpa3uTbCA Ha yKa-
3a@HHbIX TEXHUYECKMX XapaKTepucTukax u crno-
cobe paboTbl AaHHOro 3aTsopa.

Mounting and Instruction Manual

Butterfly Valve K 210

S>> Suitable for media free of solids.

O

Solid particles affect lifetime.

ATTENTION

Before installing and commissioning it is
imperative to read this instruction.

It is prohibited to perform alterations to the
valve that have an effect on the specified
technical data and mode of operation.

DN 50-DN 125
DN 150 - DN 350
DN 400

MHCTPYKUMM NO TexHuke 6e30nacHOCTn

[lo Hauyana npoBeaeHnsa Kakux-nmbo onepaumin
C AaHHbIM u3gennem Heob6xoaMMO BHUMATENbHO
npoyuTaTb AaHHble MHCTPYKUNU: OHU
npeaHasHaveHbl pans  obecnedveHus Bawen
6esonacHocTM u obecrnevyeHnss NpPaBUILHOIO
MCNOJSIb30BaHUA YCTaHaB/IMBAEMOro 3aTBopa.
HecobniogeHne npuBeAeHHbIX  WHCTPYKLUUI
MOXeT MPMBECTU K CaMbIM TSDKesSbIM TpaBMaM
VN CEPbE3HOMY NOBPEXAEHMNI0 060pyA0BaHUS.

Mpeaynpexaarowme 06 ONacHOCTN 3HAKMN
M MX 3HaueHue

BO3MO>XHaA OMNaCcHOCTb
HecobntoaeHne MHCTPYKLUMIA MOXET MPUBECTU K
CMEPTU NN CaMbIM CEPbE3HbLIM TpaBMaM.

BO3MO>XHaA OMNacHOCTb

JaHHbIl  3HaK yKasblBaeT Ha OMacHOCTb,
VUCXOASLLYIO OT 3/IEKTPUYECKOrO HamnpsKeHus.
HecobntoaeHne MHCTPYKLUMIA MOXET NMPUBECTU K
CMEPTU NN CaMblM CEPbE3HbLIM TpaBMaM.

Bo3MO>XHasi ONAacHOCTb

HecobntoaeHne MHCTPYKLUMI MOXET NMPUBECTU K
cepbe3HbiM TpaBMaM W/WUAM  MNOBPEXAEHULO
obopyaoBaHus.

1.1

O
A\

A

Safety instructions

It is imperative to read these instructions prior
starting any operation. They are intended to
ensure your safety and the correct mode of
operation of the valve to be installed. Non-
observance of this information may lead to
worst injuries of damages at the facilities.

Safety symbols and meaning

Impending danger
Non-observance could lead to death or most
severe injuries.

Impending danger

Indicates a possible hazard emanating from
electrical voltage. Non-observance of this note
could lead to death or most severe injuries.

Possible danger
Non-observance could lead to severe injury
and/or damage to facilities.
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Stiibbe

Ba>xkHas uHdopmaums

1.2

O

1.2.1

1.2.2

1.2.3

1.2.4

1.2.5

1.2.6

1.3

1.3.1

1.3.2

HecobniogeHne MHCTPYKLUNN MOXET NMPpUBECTU K
TpaBMaM u/unu nospexaeHnto obopynoBaHus.

YcraHOBKa v BBOA B aKcnayatTauumro

Ons obecneuveHnsa 6e3onacHon sKcnayatauum
3aTBopa HeobxoaMMO, u4TO6bl MOHTAXHUK,
NpOV3BOAALIMI  YCTAHOBKY W  BBOA B
3KCnayaTaunio 3aTBopa, Men yKasaHHY Huxe
KkBanmdbukaumto " NpuUAepXMBancs
COOTBeTCTBYIOWMX npoueayp 6e3onacHoro
BbIMOSIHEHMS paboT.

MOHTaXHUK [LO/HKEH MMETb COOTBETCTBYHOLLYIO
KBanuuKaumio AN MOHTaxa MAacTUKOBbIX
Tpy6onpoBoAOB.

Mpw ycTaHOBKE 3aTBOPOB C 3NEKTPUYECKUM UMK
NMHEBMATUYECKNM npuMBOAOM, KOTOpble
NOACOEAMHSIIOTCS K 3/IEKTPUYECKMM CEeTSM Mn
MarmcTtpansiM  MnogayM  CxaToro  BO3AYyXa,
MOHTaXXHWK AOMXKEH MMeTb COOTBETCTBYIOLLYIO
KBanndukaumto.

[Jo Hayana npoBegeHumss nwbbix  pabor,
MOHTaXXHWK AO/KEH MNONYYUTb Y nonb3oBaTtens/
BNnagenbla CUCTEMbl BCHO  HEO6X0AMMYIO
MHbOpMaLUKD O MNOTeHUMaNbHOM OMNACHOCTH,
KOTOPYID  MOXET npeacTaBnssTb  cuctema/
TpaHcnopTMpyemas cpeaa " DOJIXeEH
NpeanpuHaTL BCe HEeobxoauMble, UMetoLne
OTHOLUEHWE K npoBeAeHUlo paboT, Mepbl
6e3onacHocCTH.

MOHTaXHMK DOJIKEH obecneunTb
HEBO3MOXHOCTb BKJ/IHOUEHUA/3anycka CUCTEMbI
BO BpeMsl YCTaHOBKMW 3aTBOpa, Npw NpoBeAeHnn
pPEMOHTA WAN TEXHUUYECKOro O06CNYXMBAHUA, a
Takxe obecrneunTb 6e30MacHoe OTK/IUYEHUE
noAauyn 3MeKTPUYECKOW 3Hepruu, nogauu
cKaTtoro BO3Ayxa W MNPUHATb Mepbl  ANS
NpeaoTBpalleHNa WX HECaHKUMOHWPOBAHHOIO
BKJTIOUYEHUS.

MOHTaXHUK JoJKeH ybeamTbCs, 4YTO BO BCEX
yactax TpybonpoBoAa HET [AaBneHusi, HeT
OCTaTKOB  TpaHCMopTUpyeMoi cpeabl "
3arpsasHeHuin, cobnogas npum 3TOM  BCe
Heobxoaumble Mepbl  6e3onacHoctu. Bce
OoCTaTKM TPaHCNOPTUPYEMBbIX Xuakocrten
LOJIKHbI 6bITb Haanexalwmm obpasom
YTUIN3NPOBaHBI.

Bce BHOBb 3anyckaemble Tpy6onpoBoAHble
CUCTEMbI [10/1XHbl 6bITb TWATENbLHO MPOMbIThI
HEWTPaNbHbIMU  XMAKOCTAMU. 3arpssHeHus,
Bbl3BaHHbIE MOHTaXOM, MOryT TNpMBECTU K
noBpexaeHuIo 3aTBOpa.

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUIO

3aTBOp nNpeaHasHayeH Ans  NepekpbITus
TPy60NpOBOAHbIX cucTem. 3aTBop n
YNNOTHUTENbHBIA MaTepuan BblbupakTcs B

3aBWCMMOCTM OT TpaHCNOPTUPYEMOWN cpeabl,
TemnepaTypbl U AaBneHns B cucteme. [1osTomy,
3aTBOP MOXET ObITb YCTAHOBMIEH TOJIbKO MNpw
cobnogeHnn cneayowmx yCnoBuii.

UcnbiTaHua Ha XMMUN4yeckyro yCTOﬁ‘-IVIBOCTb

Bce KOMMOHEHTbl 3aTBOPaQ, BXoAsime B
HenOCpeﬂCTBEHHbIVI KOHTaKT C
TPaHCNOPTUPYEMOWM Cpeaon,  AO/MKHbI ObITb
XNMUNYEeCKHn yCTOVI‘-WIBbI K 32TMM CpedaM B
COOTBETCTBMWU C MEpPEeYHEM  YCTOMYMBOCTM
KOMnaHuu ASV.

UcnbiTaHMA AaBNEeHUMEM M TeMnepaTypow,
»Puc. 1«

Paboune naBneHue u Temnepatypa He AOMXKHbI
BbIXOAWTb 3@ npejesnbl KPUBOW AOMYCTUMbIX
haBneHuni/TemnepaTyp Ang Matepumana, us3
KOTOPOro M3roToBneH 3aTeBop. CM. Auarpammbl
AO0MNYCTUMBIX AaBneHunn/TemnepaTyp ans
pasHbIX MaTepuanos.

Important information

1.2

O

1.2.1

1.2.2

1.2.3

1.2.4

1.2.5

1.2.6

1.3

1.3.1

1.3.2

Non-observance could lead to personnel injury
and/or damage to facilities.

Installation and Commissioning

Safe operation of the valve requires that the
fitter carrying out installation and start-up has
the following qualifications and takes into
account safety relevant operating sequences.

The fitter must have expert qualifications in
plastic pipeline construction.

For electric or pneumatic driven valves being
connected to the power/compressed air supply
the fitter must have the necessary qualification.

Prior to starting any work the fitter has to
inform himself at the user/owner of the system
about any potential hazards emanating from
the system/medium and must observe all
pertiment protection and safety measures
accordingly.

The fitter must make sure that switching on/
starting up of the system is impossible during
installation, maintenance or repairs. Securely
disconnect the power supply as well as the
compressed air supply from the networks and
prevent unauthorised activation.

The fitter must ensure that the pipeline
components are depressurised, emptied and
decontaminated while taking the safety
instructions into account. Any fluid rests are to
be disposed properly.

In a new pipework system the pipeline system
must be thoroughly flushed with neutral fluid.
In?tallation residue could lead to failure of
valve.

Intended use

The valve is used to shut-off of pipelines.The
valve and sealing material is depending on the
media, temperature and pressure properties of
the system. Therefore the valve may only be
installed when following points are carried out
and considered.

Resistance test

All components of the valve getting in contact
with the medium must be »resistant« according
to the ASV resistance guide.

Pressure/temperature test, »fig. 1«

Operating pressure and operating temperature
must correspond to the admissible pressure/
temperature limits of the valve material. See
material pressure/temperature diagram.
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1.3.3 Ta6numuka c NacnopTHbIMMU AAHHbIMU

2.1

2.2

2.3
2.3.1

2.4
2.4.1

WHdopMaumsa Ha Tabnumuke C NacnopTHbIMU
AaHHbIMW  [OMXHA CcoBMagaTb C AaHHbIMU,
YyKasaHHbIMK B 3aKa3e/npoekKTe.

NMpuMeuyaHusa, oTHOCALWMECA K MOHTaXKy
Cobntoparite npaBuia TEXHUKM 6€30MaCHOCTH.

Kpome Toro, Heob6xoammo cobnopatb:
cTaHpapThbl DIN, DIN/ISO, DVS*,
rocyfapCTBEHHbIE M MeXAYHapOoAHble HOPMbI U
npaesuna, npasunna n HopMbl cknensanums (PVC-
U, PVC-C) nnu ceapku (PP, PVDF) ans 3aTBOopoB
u3 nnacTtuka.

DVS* = Hemeukas accoumaums cBapHoOM
TEXHUKU
Bcerna Heob6xoaAnMo npeaycMaTpuBaTh

MornoweHne HampskeHun Tpybonposoaa ¢
MOMOLLbID  PaclIMpUTENbHbIX  MoAynen wunm
Tpy60npoBOAHbIX KOMMNEHCATOPOB.

PVC-U = HennactudmumpoBaHHbIN NOIMBUHWI-
xnopug,

PVC-C = nonmeBuHuAxnopua-xnopua

PVDF = nonuBuHunnaeHdbTOpma

PP = nonunponuneH

Fa6aputHblie pasmepbl

CM. cneumdurkaumto:

»3atBopbl "BaTtTepdnan” K 210 398 515«
MoHTax

HanpaBneHne yCcTaHOBKW BapuaTUMBHOeE.
NMoacoeanHeHue

[MpumMeyvaHus

Pasmepbl hnaHUEB COOTBETCTBYIOT CTaHAAPTY
DIN 2501 (PN 10/16).

Ona mMoHTaxa 3atBopoB "Battepdnan” MOXHO
MCNonb30BaTb TOMbKO raHueBble ajanTepbl
unu CBapHble natpybkm C rnagkom
NOBEPXHOCTbIO YMNOTHEHMS.

Mpn ycraHoeke PVC-U 3aTtBopoB Tmna
"Batreppnan" d280 - d400 Heobxoammo
ucnonb3oBaTb dnaHuesble aganTtepbl PVC-U .

HecobniofeHve paHHOrO  yCNnoBWUSI  MOXET
npnBeCTU K noaBsIEHNIO  TeYU B MecTe
noacoeauHeHus dnaHua.

o M™oHTaxa 3artBopa Tuna “"batrepdnain”

CHumMuTe dacky Ha dnaHueBOM aganTtepe uau
CBaApHOM COEAMHEHUW B COOTBETCTBUMU C
»Puc. 2«. B npoTMBHOM csiyyae 3aTBOp Tuna
"BatTepdnai" MoxeT H6biTb MOBPEXAEH.

YcTraHOBKa
MoarotoBka K yCTaHOBKE

MpaBunbHO 06pexbTe KoHUbI TpybonpoBoaa A0
HEO6XOLI,VIMOVI ANWHbLI, a TaKXe noAroToBbTe

cpes ans KOHKpPETHOro BapuaHTa
noAcoeanHEHMS.
MpunoxeHve K  3aTBOpy  YCWAMIA  Ha

2.4.2

MpuaepxuBaiTech

3.

A

pacTsaxeHue, 0CeBbIX ycunum n/vnu

n3rnbatomnx MOMEHTOB He [0MyCKaeTcs.
dnaHueBoe coeanHeHne

3aTtBOp Heob6xoAMMO YCTaHOBWUTb paauanbHO
Mexay dnaHuamu. YCTaHOBUTE B OTBEPCTUSA
¢pnaHua 6onTbl c wanbamMm M 3akpenute KX
raikaMm, Toxe c wanbamun. 3atarmBanTe 60n1ThbI
KpecT-HaKpecT.

3HayeHui JIOMYCTUMBIX
BPaLLAOLMX MOMEHTOB ANs dnaHues, CM. »Puc. 2«.

NMpuBeaeHue B gencreme
Cobntogarite npaBuia TEXHUKM 6€30MacHOCTH.

MonoxeHne 3ateopa »OTKpbIT/3akpbiT« 0° -
90°.

1.3.3 Identification plate

2.1

2.2

2.3
2.3.1

2.4
2.4.1

The information on the type plate must coincide
with the order/design data.

Installation notes
Adhere to the safety instructions.

In addition observe:

DIN, DIN/ISO, DVS*, national and international
standards, the regulations for gluing (PVC-U,
PVC-C) or welding (PP, PVDF) of plastic valves.

*DVS = German Association for Welding
Technology
Always absorb pipeline forces through

expansion sides or pipe compensators.

Dimensions

See data sheet:

»Butterfly Valve K 210 330 515»

Mounting

Direction of mounting is variable.

Connection

Notes

Flange dimensions acc. to DIN 2501 (PN 10/16).

Installing the butterfly valves only flange
adpators or welding necks with smooth sealing
surface may be used.

If PVC-U butterfly valves d 280 up to d 400 are
installed PVC-U flange adaptors must be used.
Non-observance could lead to leakage at flange
connection.

Machine a bevel to flange adaptors or welding
necks according to »fig. 2« , prior to assembly
of the butterfly valve.

Non-observance could lead to damages at the
butterfly valve.

Installation
Preparation

Correctly cut the pipeline ends to the proper
length and prepare same for the individual
connection variant.

S>> Tensile strengths or thrust forces and/or

2.4.2

bending moments acting on the valve are not
permissible.

Flange connection

Valve to be radially installed between the flange
ends. Insert flange screws together with
washer into the flange holes and fix with nut
together with washer. Fasten screws crosswise.

Admissible fastening torque for flanges »fig. 2«

3.

A

is to be observed.

Actuation

Adhere to the safety instructions.
»OPEN/CLOSED« operation 0° - 90°.




3.1

3.1.1

3.1.2

3.2

3aTBOp C pyUHbIM ynpaB/ieHUeM

MofioXeHMe pblyara py4yHOro YyrpasieHus
3aTBOPOM MoOKa3bIBaeT MosoxeHue »OTKPbIT/
3aKpbIT«. HanpasneHus nepekstyeHms
nosioXkeHnii  »OTKpPbIT/3aKpbIT«  yKa3blBalOTCA
Ha pblyare.

3aTBOp HaXxoauTCsa B OTKPbITOM MOJIOXEHUWN !

Pblyar py4yHoro ynpaBneHus pacnonaraetcs
BAoONb Tpybonposoaa.

3aTBOp HaXxoauTCA B 3aKPbITOM MOJIOXKEHUN

Pblyar py4HOro ynpaBfieHWs pacnoJfiaraeTcs
noa NpsAMbIM yriom K Tpy6onposoay.

3aTBoOp C 3J/IEKTPUUYECKUM NMPUBOAOM

Mpu ycTaHOBKE 3aTBOPOB C 3JIEKTPUYECKUMMU
npueogamu, obpawanTe BHMMaHue Ha
npaBuibHOe noacoefuMHeHue npoBOAOB.
MpoBepainTe noAcoeAMHEHME C  MOMOLLbIO
KpaTKOBPEMEHHOIO BK/TOYEHUS NMPpUBOAA.

Hukoraa He perynupyiTte  3aBOACKYIO
YyCTaHOBKY KOHEYHbIX MOM0XEHWNI 3aTBopa.

CmoTtpute »Puc. 3«.

3.3

3aTBOp C NHEBMATUUYECKMM NPUBOAOM
»Prisma«

ObpauwianTte BHMMaHue Ha
noacoeaMHeHMe nogayM CXaToro BO3AyXa.
MpoBepsiiTe MNoAcCOEAMHEHME C  MOMOLLbIO
KPaTKOBPEMEHHOI0 BKAKOYEHUSA NpMBOAA.

npaBusibHoOE

CMmoTpuTte »Puc. 4«!

3.4

Ons  nonydeHuss uHdboOpMauunm o0  ApYrux
NHeBMaTUYECKUX NMpuBoAax, CMOTpUTE 4acTb 3
PykoBoACTBa Mo MOHTaXy W 3KCrsyaTaumu.

3aTBOpP C KOHTPOJIbHbIM
3N1eKTPOMAarHUTHbIM KJ1anaHoM

YnpaBneHne MHeBMaTUYECKNMMU
TpebyeTt Hanuums
3N1EeKTPOMArHMUTHbIX K/anaHoB.

npuMBoAamMm
KOHTPOJIbHbIX

CmoTpute »Puc. 5« n yactb 4 PykoBoacTea no

3.5

MOHTaXy n aKcnayataumu 3aTBOpPOB C
3JIEKTPOMArHUTHbIM ynpaBJZiIEHNEM.

Mpn yCTaHoBKe
NIEKTPOMArHUTHbIX K/1lanaHOB Apyrmnx
rnpousBoanTenen, cobntopanTe COOTBET-
cTByroLlmne PYKOBOLI,CTBa Nno UX aKcnayatauun.

KOHTPO/IbHbIX

3aTBOpbl C KOHLIEBbIMU BbIKJIFOUYATENAMMU .
nnm c 6nokaMmn KOHLEBbIX BbiKJ/1louUaTenen

3aTBOpr C KOHUEBbIMU BbIKTlOHATENAMU NN C

6nokamm KOHLEBbIX BbIKJlOUaTENEN
Heob6xoaANMbI ans obecneueHus
OVUCT@QHUMOHHOIO  MOHWUTOPUHIA  MOJIOXKEHUN
»OTKpPbIT/3aKpbIT».

CmoTpute »Puc. 6« n yactb 5 PykoBoacTsa no

MOHTaXy W 3Kcnsyatauum 670KOB KOHLEBbIX
BbIKJ1lOUaTENEN.

[Mp ycTaHOBKE KOHLEBbIX BbIK/tOYaTenemn/

6/10KOB  KOHUEBbIX BbIK/I4YaTenen Apyrux
npousBoanTENEeNn, cobnopante
COOTBETCTBYOLWMNE PykoBoacTBa no nx
3KCnayaTaunu.

UcnbiTaHna nop aaBneHmeMm
Cobnogante npaBuia TEXHUKM 6€30nacHOCTH.

Mpu nposBeaeHMM  UCMBITAHWU  Ha  Teub,
MCNONb3yHUTE TOMBbKO HEWTPasbHYIO Cpeay,
Hanpumep, Boay.

Y6eputecb, 4TO pAaBrieHWe Ans npoBeaeHus
WUCMbITAHU HEe TMpeBbilaeT MaKCUMaabHoe
pasnerHue 1.5 x PN, n He npesBblwaet PN + 5
6ap.

3.1

3.1.1

3.1.2

3.2

Stiibbe

The positioning of the hand lever indicates
»OPEN/CLOSED«. The direction for »OPEN/
CLOSED« is written on the hand lever.

Valve in open position:

Hand lever is positioned longitudinal to the
pipeline.

Valve in closed position:
Hand lever at right angle to the pipeline.

Valve with electric actuator

Pay attention to correct wiring connection for
the electrically actuated valves. Test it through
short switching-on.

Never adjust factory set end position switches.

Please note »fig. 3«.

3.3

Valve with pneumatic actuator
»Prisma«

Pay attention to correct compressed-air
connection. Test it through short switching-on.

Please note »fig. 4«.

3.4

For other pneumatic actuators please note the
mounting and instruction manual part 3.

Valve with pilot solenoid valve

The control of pneumatic actuators requires
solenoid pilot valves.

Please note »fig. 5« and part 4 of the mounting

3.5

and instruction manual
valves.

Where these solenoid pilot valves are customer
supplied, please note the attendant manuals.

for solenoid pilot

Valve with limit switches or limit switch
units

Limit switches/limit switch units are required to
ensure the »OPEN/CLOSED» remote
monitoring of valves.

Please note »fig. 6« and part 5 of the mounting

4.

A

and instruction manual for limit switch units.

Where these limit switches/limit switch units
are customer supplied, please note the
attendant manuals.

Pressure test
Adhere to the safety instructions.

Only use a neutral medium, e.g. water, to carry
out the leakage test.

Ensure that the test pressure does not exceed
the maximum pressure of 1.5 x PN, maximum
PN +5 bar.
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Heobxoanmo Takxe cobnogaTb orpaHmnyeHuns
Ha aonycrmMmoe AaBJieHne ana Apyrmnx
KOMMOHEHTOB CUCTEMDbI.

TexHunuyeckoe o6cny>kuBaHue U peMOHT
CobnoganTe npaBuia TEXHUKM 6€30nacHOCTH.

Mpu aKcnayaTaumm 3aTBOpPOB TMna
"BatTrepdnan" c cobnwogeHnem TpeboBaHun
OTHOCUTENBbHO paboyen oKpyKalwlwen cpenbl,
OHM He Hy>XAalTCs B  TEXHUYECKOM
obcnyXnuBaHuu.

Y1066l Yy6€AMTLCSA B OTCYTCTBUMN TE€YM TPpaHCMNOop-
TUpYyeMOli cpelbl, 4OCTaTO4YHO MPOBOANTb Nepu-
OAMYECKME OCMOTPbI.

B cnyyae nosBneHus  Teuu, 3aMeHUTe
BEPTUKAsbHbIA 0604 YNJOTHEHUS UN TUNb3Y B
cooTBeTCTBMM C »Puc. 7«.

Also observe the permissible pressure of other
system components.

Maintenance and repair
Adhere to the safety instructions.

Given a normal operating environment,
butterfly valves are maintenance free.

Periodic inspection is sufficient to make sure
that no medium is leaking.

In the event of leakage replace the vertical
hoop sealing element or liner. Proceed
according to »fig. 7«.



»Puc. 1«
»fig. 1«

LNasneHune/pressure (6ap/bar)

A

Stiibbe

Awvarpamma gasneHuwe/TeMmnepartypa

/ Pressure/temperature diagram
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FpaHUuHble NokasaTenu AaBfieHus/Temnepary- Pressure/temperature limits for harmless

pbl ANst HEMTpanbHbIX Xxuakocten no DIN 2403.
B OTHOLIEHUM APYTUX XKMUAKOCTEN, CM. NepeYveHb
XUMUYECKON YCTOMUYMBOCTM OT KoMnaHum ASV.
B cnyyae npMMeHeHMs Npu TeMnepaTypax HUxe
0°C (PP < +10 °C), noxanyncra, coobwure
TOYHbIE YCNOBMUS 3KCNyaTaunu.

fluids acc. to DIN 2403
For other media see the ASV resistance guide.

Values below 0°C (PP < +10°C) on request
with exact data of operation.

»Puc. 2«

»fig. 2«

Pa3mMmepbl chnaHuyes v Bpawarowl. MomeHTbl/Bevel dimension and fastening torque for flanges

§Z| ®dacka/bevel
1 || n
BI LIl
ZT
\)
N q g MD
n—4—— —+ «|o

Pasmepbl pacok Ha cBapHbix coeanHeHunax/Bevel dimension for welding necks
d (MmM/mm) 63 75 90 110 140 160 225 280 315 355 400
DN (MM/mm) 50 65 80 100 125 150 200 250 300 350 400
DN (atorimos/inch) 2 21/2 3 4 5 6 8 10 12 14 16
A (MM/mm) SDR17,6 55,8 66,4 79,8 97,4 124,0 141,8 199,4 248,2 279,2 314,8 354,6
g x B (MM/mm x °) - - 3x45° 3x45° 3x45° 12x30° 18x30° 5x25° 10x25° 30x25° 15x25°
A (MmM/mm) SDR11 51,4 61,4 73,6 90,0 114,6 130,8 184,0 229,2 257,8 290,6 327,4
g x B (MM/mm X °) - 3x45° 8x35° 9x35° 11x35° 20x35° 31x30° 10x25° 25x30° 50x30° 35x30°
MakcuMmanbHble 3HaueHua Bpauwatou,. MmoMmeHta MD (HM) / maximum fastening torque MD (Nm)
d (MM/mm) 63 75 90 110 140 160 225 280 315 355 400
PVC-U d¢n./flange 30 35 40 50 55 60 65 65 65 80 85
GFK ¢n./flange 32 37 40 50 60 60 75 65 65 80 85
PP/cT. dn./flange 35 40 40 50 60 60 75 65 65 80 85
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»Puc. 3«

»fig. 3«

Nno MOHTaXy W 3KcCnslyatauunm 3aTBOpPOB C

Cobntogarite NonoxeHus Yactn 2 PykoBoacCTBa
A 3N1EeKTPUYECKUM MPUBOAOM.

JkcnnyaTtaums 3/1eKTPUYECKMX npmubopos
MOXET MNpeacTtaB/iATb OMACHOCTb, TaK Kak
TpebyeTcs

nogaya  3/IEKTPO3HEPrMM  Ha
onpegeneHHble KOMMOHEHTDI yCTpOVICTBa.
Jlobble paboTbl MO ycTaHOBKe wAn paboTtbl C
NIEKTPUYECKMMN KOMMNOHEHTaAMU yCTpOﬁCTBa
LOJDKHBbI NpoOM3BOAUTLCS NHXEeHepaMn-
3M1eKTpUKamm nnu KBanMdULMpoBaHHbIM
nepcoHasioM noj pyKoBOACTBOM U MPUCMOTPOM
MHXEHEPOB-3/1EKTPUKOB, Aansa CO6J'IIO£I.€‘HVI9|
LENCTBYIOLWMX HOPM U NMpaBusl.

CobntopaliTe COOTBETCTBYKOLWME nMpaBuia Wu

@ WHCTPYKLMN, OTHOCSALLMECS K MPOBEAEHUI0 pa-
60T BO B3pbIBOOMNACHbBIX 30HaX B COOTBET-CTBUMU
c ATEX. He yctaHaBnuBavite 3aTBOp, €C/n Ha
Hero HeT cepTudukaTa “ATEX".

dnekTpuueckni npusBop / Electric actuator

Please note the mounting and instruction
A manual part 2 for electrical actuator.

The operation of electrical appliance can

A appear dangerous because it implies the
powering of certain components. Any
intervention on installation or electric
components must be carried out by specialized
electricians or qualified people under the
direction and the monitoring of electricians to
follow the rules in force.

Observe the special rules and regulations
@covering explosion endangered areas in
accordance with ATEX.

Do not install the valve wunless it s
accompanied by an »ATEX« certificate.

»Puc. 4«

»fig. 4«

Mo MOHTa)Xy W 3KCnJyaTaumm KOHTPOJIbHbIX
3/IEKTPOMArHUTHLIX KfanaHoB M  4actm 5
PykoBoacTtBa MO MOHTa)Xy W 3KChyaTtaumu
6/10KOB KOHLIEBbIX BbIK/IHOUATENEN.

Ob6ecneubTte, 4TOb6bLI YyCTAaHOBKA 3aTBOPOB C
NMHEBMATUYECKUM NPUBOAOM U UX NOAKIHOUYEHNE
K 3J1IEKTPOCETU VI/VIJ'II/I K Maruncrtpaam nogayu

f CobnioganTe nonoxeHus yactn 4 PykoBoacTea

CKaToro BO34YyXa npounssoannacb  TOJIbKO
YMNO/THOMOYEHHbIMUN U KBaﬂVI(bI/ILI,VIpOBaHHbIMVI
cneyunanncrtamm,

MHCTPYKLMKN, OTHOCSALWMECH K NMpOBeAeHUto pa-
60T BO B3pbIBOOMACHbLIX 30HaX B COOTBETCTBUM C
ATEX. He ycTtaHaBnmBalTe 3aTBOp, €C/IM Ha He-
ro Het ceptudukarta “ATEX".

@Co@ﬂoname COOTBETCTBYOWME npaBuna w

MHeBMaTnuyeckuit npuson / Pneumatic actuator

Please note the mounting and instruction
manual part 4 for solenoid pilot valves and
the mounting and instruction manual part 5 for

limit switch units.
installation of pneumatic

Ensure that the

A actuators to the power supply and/or the
compressed air network is exclusively
reserved for authorised qualified
technicians.

and

Observe the special
covering explosion
accordance with ATEX.
not install the wvalve wunless it is
accompanied by an »ATEX« certificate.

rules and regulations
endangered areas in

|

»A«

»B«

MopacoeanHeHMe C)xaToro Bo3ayxa
MpuBOAbl OQAMHAPHOIO AEeNCTBUA
MNMoacoeanHeHne CxaToro Bo3gyxa B Touke “B”
MpuBoAbl ABOMHOro AencTBUNA

MoacoeamMHeHne cxkaToro Bo3ayxa B Touke "A”
(3akpbiBaerT). MoacoeanHeHne oxaToro
Bo3ayXa B Touke “B” (0TKpbIBa€eT)

YnpaBneHue

3/2-xop0Bble  3NEeKTPOMArHUTHbIE  K/anaHbl
ansa npmusogos NC/NO (HopManbHO 3aKpbITbIX/
HOpMasibHO OTKpbITbIX). 5/2-x0A0Bble 3N€EKT-
pOMarHuUTHble KknanaHel Ana npusogos DA
(ABOMHOIo AeNcTBUS)

Compressed air connection

Single acting actuators

Compressed air at connection »B«

Double acting actuators

Compressed air at connection »A« (closes)
Compressed air at connection »B« (opens)
Control

3/2 way solenoid valves for NC/NO actuators
5/2 way solenoid valves for DA actuators
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»Puc. 5«

»fig. 5«

A
A

Cobnioparite nonoxeHus Yactn 4 PykoBoAacCTBa
MO MOHTaXy W 3KChyaTauun KOHTPOSbHbIX
3/1eKTPOMarHUTHbIX KJlanaHoB.

ObecneybTe, 4YTO6bLI YyCTaHOBKA KOHTPOJIbHbIX

SNIEKTPOMArHUTHbIX KnanaHoB n nx
noagKknw4yeHune K 2J1EKTPOCETHU n/vnu K
MarncTtpanum nogayun cKaTtoro BO34yXa

nponssoannacb TOJIbKO YMNO/IHOMOYEHHBLIMU U
KBaJ'IMCbVILI,VIpOBaHHbIMM cneuunanncrtamm,

Cobniopalite COOTBETCTBYHOWME MpaBuia MU

@ WHCTPYKLMKN, OTHOCALMECS K NMpOBeAeHUto pa-
60T BO B3pbIBOOMNACHbIX 30HaX B COOTBET-CTBUM
c ATEX. He ycraHaBnuBalte 3aTtBOp, €CnM Ha
Hero HeT cepTudukarta “ATEX".

KOTposibHbIN 3/1IeMTPOMarHUTHbIW KnanaH /
Solenoid pilot valve

Please note the mounting and instruction
A manual part 4 for solenoid pilot valves.

valves to the power supply and/or the
compressed air
reserved for
technicians.

Observe the special rules and regulations
@covering explosion endangered areas in
accordance with ATEX.

Do not install the valve wunless it s
accompanied by an »ATEX« certificate.

f Ensure that the installation of solenoid pilot

network is
and

exclusively

authorised qualified

»Punc. 6«

»fig. 6«

MO MOHTaxXy M 3KCnJyaTaumm KOHUEBbIX
BbIK/1lOUaTENEN/6/10KOB  KOHLEBbIX BbIK/HOYA-
Tenewn.

f Cobntogante nonoxeHus yactn 5 PykoBoacTBa

ObecneybTte, uTO6BI YyCTaHOBKA 6nokoB
A KOHLIEBbIX BbIK/OYaTENEN N UX NOAKIOYEHNE K
3/1IeKTPOCETU/KOHTYpaM ynpaBfieHUs npous-
BOAMNACL TONIbKO YMOJIHOMOYEHHbIMU N KBanu-
GMUMPOBaHHBIMK CneuManmcTamm.

Cobniopalite COOTBETCTBYKOWME nMpaBuia MU
WMHCTPYKLMN, OTHOCSALLMECS K NMPOBEAEHUIO pa-
60T BO B3pbIBOOMNACHbIX 30HaX B COOTBET-CTBUM
c ATEX.

He ycraHaBnuBaiTe 3aTBOp, €CNM Ha HeEro He
nMeetcs ceptudmkata “ATEX".

KoHueBble Bbikao4yaTtenu / Limit switches

manual part 5 for limit switches/limit switch

f Please note the mounting and instruction
units.

supply/control network is exclusively reserved

f Installation of limit switch units to the power
for authorised and qualified technicians.

Observe the special rules and regulations
@covering explosion endangered areas in
accordance with ATEX.

Do not install the valve wunless it is
accompanied by an »ATEX« certificate.

ASV Stiibbe GmbH & Co. KG e Hollwieser StraBe 5 ¢ D-32602 Vlotho e Fon +49(0)57 33 - 799-0 ¢ Fax +49(0)5733 - 799-200 « www.asv-stuebbe.de ¢ contact@asv-stuebbe.de



»Puc. 7«
»fig. 7«
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OonucaHue
Kopnyc

3ybuaTtbln guck
Pblyar ynpasneHus
bont

3ateBop "Batrepdnsan”

BTynka noglumnHuka
BTynka nogwunHuka
Lnnnaenb

YnnoT. Konbuo
Ynnot. KonbLuo
DneMeHT ynJoTHEHUS
BonTbl

Aduck

[MpyX1HHOE KONbLO
KpoH4aTbI kosnau.

designation
body

ratchet disc
hand lever
screw
butterfly valve
bearing bush
bearing bush
shaft

O-rings
O-rings
sealing element
screws

disc

circlip

closing cap

Hom.

e

OnucaHue
Kopnyc

Mepepayva py4HoOro
ynpasieHus
MaxoBuk

3ateop "batrepdnan”

LUnnnaenb

Ynnot. Konbuo
DNeMeHTyN/I0THEHUS
(rmnb3a)

BonTbl

Aunck

Lan6a

designation
body

manual gear box

handwheel
butterfly valve

shaft
O-rings

sealing element (liner)

screws
disc
washer

TexHn4yeckne nameHeHus gonyckatorca / Subject to technical modifications
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